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II THE ANTIPHONS

Part 1
PRAYERS OF THE WORD

I. THE ENARXIS

DEACON (intoned)
By the prayers of the Holy Fathers, Lord Jesus Christ our God, have mercy on us.
CHOIR

Il. THE ANTIPHONS
A. The Litany of Peace

TA EIPHNIKA f H METAAH YYNAIITH

THE LITANY OF PEACE OR GREAT LITANY
DEACON

‘Ev eipnvn 100 Kupiou denidésuey.

In peace, let us pray to the Lord.

CHOIR

( Kopie, eNénoov. )
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Lord, have mer cy.
DEACON

“Trep tiic dvwdev eiphvne xal tfic cwtnplac @Y Puydy Nudv, Tob Kuplou Senddsuey.
For the peace from above and for the salvation of our souls, let us pray to the Lord.
( Kopie, enénoov. )

CHOIR

Lord, have mer cy.



A The Litany of Peace II THE ANTIPHONS

DEACON

“YTrep tiic elpyne Tol abumavtog xdéopou, evotaelog TéY dylwv Tol Ocol "ExxAnoléy xal i &Y Tdviwy EVHOoens,
100 Kuplou deniésuey.

For the peace of the whole world, for the stability of the holy churches of God, and for the unity of all, let us pray
to the Lord.

CHOIR

( Kopie, enénoov. )

o) K
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Lord, have mer cy.
DEACON
“Trep tob dylou olxou TolToU, X0l TBY Yetd Tlotews, evAoBeloc xal @oBou Oeol eiotdviwy év adtd, 100 Kuplou
deNOGSEy.

For this holy house and for those who enter it with faith, reverence, and the fear of God, let us pray to the Lord.
CHOIR
( Kopie, eNénoov. )
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Lord, have mer cy.
DEACON

“Trep 6V e0oeRGBY xol 0pYod6EwWY yploTavdy, Tob Kuplou dend&uey.
For pious and Orthodox Christians, let us pray to the Lord.
CHOIR

( Kopie, enénoov. )

Lord, have mer cy.

DEACON

“Trtp tob Apyieniondnov Hudsv (tol deivoc), 1ol twiou npecPutepiou, thic év Xptotd dtoxoviae, navtoe Tob xhipou
ol ol haob, Tol Kuplou Sendéuey.

For our Archbishop Gerasimos, for the honorable presbyterate, for the diaconate in Christ, and for all the clergy
and the people, let us pray to the Lord.

CHOIR

( Kopie, enénoov. )

I I B
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Lord, have mer cy.




A The Litany of Peace II THE ANTIPHONS

DEACON

“Trep 1ol eboeBolic NUESY Yévoue, Tol Tpoédpou xal Tdomng dpyiic xol e€ouciog €v T6 xpdTel MUY, xol ToD xatd Enpdy
Ydhacoay xal dépa pLroyploTou NuesY otpatol, Tol Kuplou dendésuey.

For our country, the president, all those in public service, and for our armed forces everywhere, let us pray to the
Lord.

( Kopie, eENénoov. )
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Lord, have mer cy.
DEACON

“Trep tiic Ayloc ol Xpiotod Meydhng Exxnolog, tiic Tepdc Mudv Apylenioxonfic, tfic mohews xal xowotnrog
To0TNG, TdoNS TOEWS, YWpeas xol TGV nioTel oixolviwy év avtdic, Tob Kuplou denddsuey.

For the Great and Holy Church of Christ, for our Holy Archdiocese, for this city and parish, for every city and
land, and for the faithful who live in them, let us pray to the Lord.

CHOIR

( Kopie, eNénoov. )

Lord, have mer cy.

DEACON

“Trep ebxpaciag dépwv, ebpoplag TESV xapndv Thg yiic xol xap&v elpnvindsy, tol Kuplou dendéuey.

For favorable weather, for an abundance of the fruits of the earth, and for peaceful times, let us pray to the Lord.
CHOIR

( Kopie, enénoov. )
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Lord, have mer cy.
DEACON

“Trep TAeOVTWY, OBOLTOPOUVTLY, VOGOUVIWY, XUUVOVTWY, diHAADT®Y xol THg cwTtnpelag avtéy, Tot Kuplou dendduey.

For those who travel by land, sea, and air, for the sick, the suffering, the captives and for their salvation, let us
pray to the Lord.

CHOIR

( Kopie, enénoov. )

o) ; . L
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Lord, have mer cy.



A The Litany of Peace II THE ANTIPHONS

DEACON

“Trep 100 puodijvon Nudic dnd ndone VAidews, opyTic, xvd0vou xal avdyxng, ol dnd Tod drnethobvtog Hudc howwod tob
xopovoiol, ol Kuglou denddsuey.

AvthoBol, cioov, Eréncov xal Slapviagov Nudc, 6 Ocdg, Tfj off xdeitt.

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.

CHOIR

( Kopie, enénoov. )

o) ; . P
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Lord, have mer cy.
DEACON

TTic mavaylag, dyedvtou, bepevAoyNUEVNg, EVBOEou, Bdeomolvng HUEY Oeotodxou xol detnapdévou Maploc Yetd mévToy
BV aylwv pvnuovedooavtes, Eautole xal GAARAoUe xal ooy THY Lony AuEY Xetotd 6 Ot mapaddueda.

Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and ever-virgin Mary, with all the
saints, let us commend ourselves and one another and our whole life to Christ our God.

CHOIR
( Xot, Kopie. )
o) | ‘
3 e —
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To You, (0] Lord.



A The Litany of Peace II THE ANTIPHONS

B. The Prayer of the First Antiphon

ETXH I[TPQTOY ANTI®QNOY
THE PRAYER OF THE FIRST ANTIPHON
DEACON (intoned)

By the prayers of the Holy Fathers, Lord Jesus Christ our God, have mercy on us.
CHOIR

C. The First Antiphon

XOPOX

Avtipwvov A’

Yriy. of. Ayodov 10 e€oporoyeioVa 16 Kuplw, ol Qdhherv 16 dvépoti cou, "Tiote.

Verse 1: It is good to give thanks to the Lord and to sing to Your name, O Most High. [SAAS]

Tailc mpeafeiouc tiic Ocotdxnov, Xitep, 0600V NUAC.

() — PR I - D A S A S A A ) A S N S B R
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Through the inter cessionsoftheTheo to kos, Sa vior, save us.

Yaly. B, Tob avoayyéhiewy 16 mewt 0 Ehede cou, xol TNV GARUeLdY cou xotd VOXTA.
Verse 2: To proclaim Your mercy in the morning and Your truth at night. [SAAS]

Tailc mpeaBeioung tic Ocotdxnov, Xitep, 0600V NUAC.

) - —— 4 4 4 4 4 4 s - |
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Through the inter cessionsoftheTheo to kos, Sa vior, save us.

Yaly. v "0t eddie Koplog 6 Oedc Mudy, xol ovx Eotiy ddixia €v adtds.
Verse 3: The Lord my God is upright, and there is no wrongdoing in Him. [SAAS]



D The Small Litany II THE ANTIPHONS

Tailc mpeafeiouc tiic Ocotdxnov, LiStep, 0600V NUAC.

Q () W— PR SR - ) S S I ) S S S S — S S S ——
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Through the inter cessionsofthe Theo to kos, Sa vior, save us.

AbEa Iatpl xol Y16 xal Ayl IIvedyort.
Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit.

Both now and ever and to the ages of ages. Amen.

Toic npeaBeiong tfic OcotdxoL, NiTER, 0ECOV NUAG.

P
N

Through the inter cessionsoftheTheo to kos, Sa vior, save us.

D. The Small Litany

MIKPA YYNAIITH
THE SMALL LITANY

"Bt xal €t év elprivn ol Kuplou Sendéuey.
DEACON

Again and again, in peace, let us pray to the Lord.
CHOIR

( Kopie, ENénoov. )

NS
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Lord, have mer cy.

DEACON

AvtihaPBob, otoov, Eréncov xal Slapviaov Nudic, 6 Bede, Ti] ofj ydeitt.
Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.
CHOIR

( Kopte, Enénoov. )

o}
)’ 4 [ | ) | )
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Lord, have mer cy.
DEACON

Ttic movaylag, dyedvrou, Unepevhoynuévng, EvoZou, deomolvng NuBY Ocotdxou xal deinopdévou Maplag petd TdvTev
WV aylwv pvnuovedoavteg, Eautole xal dAARAoU xal ooy THY Lony AuEY Xelotd 6 Ot mtapaddueda.
Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and ever-virgin Mary, with all the
saints, let us commend ourselves and one another and our whole life to Christ our God.
CHOIR



D The Small Litany

II THE ANTIPHONS

o) | ‘
A 1 1 1 i
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To You, (0] Lord.

E. The Prayer of the Second Antiphon

ETYXH AEYTEPOY ANTIPQONOY

THE PRAYER OF THE SECOND ANTIPHON

DEACON (intoned)

By the prayers of the Holy Fathers, Lord Jesus Christ our God, have mercy on us.

CHOIR




E The Prayer of the Second Antiphon II THE ANTIPHONS

F. The Second Antiphon

XOPOX

Avtigwvov B

Yrly. o, ‘O Koprog éBaoiievoey, ednpénetay évedboato, évedloouto Kiplog dOvoy xal nepielwooto.

Verse 1: The Lord reigns; He clothed Himself with majesty; the Lord clothed and girded Himself with power.
[SAAS]

Y&oov Nudc TiEe Oeob, 6 év aylowg Yovpaotos, Pdrrovide cot, ArAniolia.

0  —— ] i I i i
gvr(i—f—r—r——i?—a' [ — = o d——r—r—ﬁ:
Save us, O Son of God, Who are won drous in Your
°f 1 . . .
A ' I ! ! ! I I i
b—o _—= = o =
saints, we sing to you, Al le lu i a

Yrly. B Kol yap éotepémoe thv oixouvpévny, ftic o0 cahevdfoeTan.
Verse 2: And He established the world, which shall not be moved. [SAAS]
Y&soov nudic Tie Oeob, 0 év aylowg Yaupaotog, Pdhhovtde cot, ArAniodio.

0 F—f—— ] i I i i
Save us, O Son of God, Who are won drous in Your
°_f | . . .
6o . . 1
SE ” o o o o o =
saints, we sing to you, Al le lu i a

Stly. v Té& olxew couv mpénel dylaoua, Kopie, €ic paxpdtnta Huepdv.
Verse 3: Holiness is proper to Your house, O Lord, unto length of days. [SAAS]
Y&oov nudic Tie Oeob, o év dylowg Yaupaotoe, Ydhhovtde cot, AlAniodio.

f) | | \ \ . | | \
{—— i ! ! ! ! | | !
I Cre—»° »° 90 o 4 4 =i -~ e ——— E—
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Save us, O Son of God, Who are won drous in Your
5.0 | . . .
X i I I i I I I i
BD—-e i o i L Ca o o o =
J .
saints, we sing to you, Al le lu i a

10



F  The Second Antiphon II THE ANTIPHONS

G. Only Begotten

Adb&a TTatpl xal Tiey xal Ayle IIvedpatt. Kol viv xol def, xol eic Tobg aidsvae t@v aicdyvev. Aunv.

0 . | . .
s — € — ] — ! ! I —1 ] ] 1 — | ! !
I I I e I I e N o
v Glo ry to the Fa ther and to the Son and to the Ho ly Spi rit, now
4 f) | | | y
A—T— T T 1T T 1 s — — —
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and for ev er and to the a ges of a ges. A men.

‘O Movoyevic Tioc xat Adyog ol Oeob, dddvatoc bndpywy xal xatadelduevos 8id Ty Huetépay owtnpioy capxwiijvon
éx tijc dylog Oecotdxou xal deinopdévou Maploc, drtpéntwe évavipwnioos, otavpwielc te, Xpiote 6 Oedc, Yavdtw
Yavotov nathoog, €lc dv tiic Aylag Tewddog, cuvbolalduevoc 16 Hatel xol 8 ‘Ayiw Ilvebyat, oéoov Nudc.

e e e e B e e e e T e .
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On ly be gotten Son and Lo gos of God, beingim mor tal, You con de
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scen ded for our sal va tionto take flesh fromtheho 1lyTheo to kos and
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evervir ginMa ry and,withoutchangebe cameman. Christ, our God, You were cru
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ci fied andcon quered death by death. Be ing one of theHo ly Trinity,
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glorified with the Fa therandtheHo ly Spi rit: Save us.



G Only Begotten II THE ANTIPHONS

H. The Small Litany

MIKPA ¥TNAIITH
THE SMALL LITANY
DEACON
"Etu %ol €T év eiprvy oD Kuplou dendésuey.
Again and again, in peace, let us pray to the Lord.
( Kbpie, eENénoov. )
CHOIR

Lord, have mer cy.

DEACON

‘Avtihoobl, oioov, Eréncov xol Swpbhalov Nudc, 6 Ocde, T off ydettt.
Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.
CHOIR

( Kopte, Erénoov. )

o}
)" 4 [ | | | )
(5 C 11—
Lord, have mer cy.
DEACON

Ttic mavarylog, dypedvtou, Unepeuhoynuévng, vdoEou, deonolvne MUY Ocotdxou xal detnapiévou Moplag yetd mévTwy
6BV aylwv pvnpovedoavteg, Eautolg xol GAAAAOUE xol ooy ThY {emy Nudv Xeiotd 16 O topaddpeda.

Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and ever-virgin Mary, with all the
saints, let us commend ourselves and one another and our whole life to Christ our God.

CHOIR
o) | ‘
CFs
AN/ e [ ] =0
o) &
To You, 0] Lord

12



J The Third Antiphon II THE ANTIPHONS

I. The Prayer of the Third Antiphon

EYXH TPITOY ANTI®OQNOY

THE PRAYER OF THE THIRD ANTIPHON

DEACON (intoned)

By the prayers of the Holy Fathers, Lord Jesus Christ our God, have mercy on us.

CHOIR

J. The Third Antiphon

XOPOX

CHOIR

‘Anolutixiov. Tév Moaptipmy.
Apolytikion. For the Martyrs.
"Hyog &". Toyb mpoxotdiofe.

Mode 4. Come quickly.

Oi Méptupéc oou Kipie, v tf] ddinoel adtdv, atepdvoug éxouioavto tijc dpdapaoioc, Ex ool 1ol Ocob NU&SV- oydvteg
Yo TV loyOv cou, Toug Tupdvvoug xaldeilov, Edpavoay xal douddvwy, Té dvioyvpa Yedon. AvtdEv tolg ixeoioug, Xplote
0 Ocbde, otoov Tac Puyde NUEY.

13



J The Third Antiphon

II THE ANTIPHONS

Soft Chromatic E

Apolytikion. Mode 4. Vu=E.

n
\J Il A
M (o | L 4
v | rS
ANV <
o
*  Your Mar-tyrs, O Lord, were wor-thi-ly a - ward-ed by You the
G E
o | | | |
P | == —
S ° ° - .

R

crowns of in-cor - rup-tion, in

that they con - test-ed for You our im - mor - tal

G E

N

)7 | N N
(e pS <
ANV < S S
D)

¥ God. Since they pos - sessed Your pow-er, they de - feat - ed the

F G
n
o/ P 4
P o o
o
s ty - rants, dash-ing the de-mons' pow-er-less dis - plays of de-
U D E G E

n

\J N |

(s pS 1

SV = J & ]
© N—

. fi - ance. O Christ God, at their fer-vent en - treat-ies, save our

i

_qJE

souls.
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J The Third Antiphon III THE SMALL ENTRANCE

I1l. THE SMALL ENTRANCE
MIKPA EIXOAOX
THE SMALL ENTRANCE

A. The Entrance Prayer
EYXH THY EIXOAOY
THE ENTRANCE PRAYER
The Procession of the Holy Gospel
DEACON

Tob Kuplou denduey.
Let us pray to the Lord.

CHOIR

Koptie, érénocov.

f) |

"4 f  — i f
y - — 1 i I
[{an WL WP | -— 7 —
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Lord, have mer cy.

DEACON (intoned)
By the prayers of the Holy Fathers, Lord Jesus Christ our God, have mercy on us.
PEOPLE

Aunhv.

Amen.
DEACON

Yogla. ‘Opiol.
Wisdom. Arise.

15



A Apolytikion IV TROPARIA AFTER THE ENTRANCE

B. The Eisodikon

Eilcoduxév. "Hyoc 3.
CHOIR
Acetite TPOOUVVACWUEY Xl TPOCTECWUEY XpLOTE.

Come, let us worship and bow down before Christ.

Yasoov Nudic Tie Oeob, 6 év aylowg YawpaoTtoc,
(Weekdays) Save us, O Son of God, Who is wondrous in Your saints. [GOA]

(Sundays) Save us, O Son of God, Who rose from the dead.
(Feasts of the Theotokos) Save us, O Son of God, through the prayers of the Theotokos. [GOA]

Ydhhovtde cot, AhAniodio.
We sing to You, Alleluia.

e e e e e e e T e e e e
\ 4 | I él gl dl dl I? | | | — 1 [ | 1 II P= F I? I?
(Y, | j\; | 1
Come, let us wor ship and bow down be fore Christ. Save us, O
8 f) | | ' ' ' | | I | | I I
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Son of God, Who are won drous in Your saints, we sing to you, Al le lu i a.

IV. TROPARIA AFTER THE ENTRANCE
A. Apolytikion

XOPOX
CHOIR

‘Anoiuthiov. T@Ev Maptipwy.
Apolytikion. For the Martyrs.
"Hyoc 8. Toyb npoxotdiofe.

Mode 4. Come quickly.

Oi Méptupéc cou Kipie, v tf] ddinioel adtdv, atepdvoug éxouioavto tijc dpdapaoioc, Ex oot 1ol Ocob NU&Sv- oydvteg
Yo TV loyOv cou, Toug Tupdvvoug xaldeilov, Edpavoay xal douddvwy, Ta dvioyvpa Yedon. AvtdEv tolg ixesioug, Xplote
0 Ocbde, otoov Tac Puyde NUEY.

16



IV TROPARIA AFTER THE ENTRANCE

A Apolytikion

Soft Chromatic E

Apolytikion. Mode 4. Vu=E.

n
\J Il A
M (o | L 4
v | rS
ANV <
o
*  Your Mar-tyrs, O Lord, were wor-thi-ly a - ward-ed by You the
G E
o | | | |
P | == —
S ° ° - .

R

crowns of in-cor - rup-tion, in

that they con - test-ed for You our im - mor - tal

G E

N
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(e pS <
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¥ God. Since they pos - sessed Your pow-er, they de - feat - ed the

F G
n
o/ P 4
P o o
o
s ty - rants, dash-ing the de-mons' pow-er-less dis - plays of de-
U D E G E

n

\J N |

(s pS 1

SV = J & ]
© N—

. fi - ance. O Christ God, at their fer-vent en - treat-ies, save our

i

_qJE

souls.
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C Kontakion IV TROPARIA AFTER THE ENTRANCE

B. Apolytikion of the Parish Church

To ‘Anolvtixiov Tob Nood.

Apolytikion of the Parish Church

THE SIGN OF YOUR CROSS

Translated by Dr. Theodore Bogdanos
Mode Plagal of the 4th

" T p—  — o T T T  ——
A

1

b f¢ I I I = I | [ —7 I I Py
!9"!1 ‘ ‘ [ 1 i IP
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Ha- ving seen in the sky the form of your Cross, and like Paul ha-

ol pr— p— | e
¥ 1 | I | | | | | I | — | | ]
é? E ‘ [ [ | | I [ [ Il j % { [ [ P P
| | 1
U ~ ~— SN———
ving re- ceived his cal- ling not from men, Your A- pos- tle a- mong
7 4} | [r— | [— |
=— — —]
eJ 4 ~ b

kings Lord, placed his reign- ing ci- ty in Your hand, which for-e- ver You guard in peace,

by the in- ter- ces- sions of the The- o- to- kos, for You a- lone are the lo- ver of man- kind.

C. Kontakion

Kovténov tfic ‘Huépag. Tav Mopthpwy.
Kontakion for the Day. For the Martyrs.
"Hyoc mh. 8. Adtouehov.

Mode pl. 4. Automelon.

Q¢ anapydc.

Q¢ dmopyac tfic puoewe, 6 QuToLeYE Tiic xtloews, N oixouvuévn mpocpépel ool Kipie, Tobg Yeopdpoug Mdptupag:
ol avTdV xealoug, év elprivn Bodela, v "Exxinciav cou, 8id tiic ©cotdxou cuvtipnoov, tohuéiee.

18



IV TROPARIA AFTER THE ENTRANCE

C Kontakion
Kontakion. Mode pl. 4. Ga=F.
Diatonic F C F
O
o€ e
3]
8 O Plant-er of cre - a-tion, Lord, to  You does the en-
C
ol N
o W a— £
(£o) <
)
$.  tire world bring as an  of-fer-ing the God - bear-ing mar-tyr
F
[a |
)7 | N N |
@b‘ pS pS o
o ~"
8 . . , . . .
Saints, as be-ing na - ture’s first fruits. At their ear - nest en-
C
n
g I N
¢ —
Y] —
5. trea - ty, keep Your Church in a state of pro - found-est
D C
n
\J 1 N N
N b L 4 L 4
&< <
ry) N
8 peace, thru the The-o - to - kos, O Lord a - bun - dant-ly
F
ol N
= 1
), *
8 .
mer-ci - ful.
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C Kontakion V  TRISAGION

V. TRISAGION
A. The Prayer of the Trisagion Hymn

DEACON

Tob Kuplou denddisuev.
Let us pray to the Lord.

‘O Aadg People

Kopte, érénocov.

o) ; . T
)" 4 | I I I I
V 4\ I ) | I I ] I
(@ | | o 7 P
U N——

Lord, have mer cy.

ETXH TOY TPIXATIOY TMNOTYT
THE PRAYER OF THE TRISAGION HYMN

DEACON (intoned)

You, our God, are holy, and to You we offer up glory, to the Father and to the Son and to the Holy Spirit,
now and forever and to the ages of ages.

XOPOX /'O Aadc/People

N (o4

o}
o}

P>
o

A men.
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B The Trisagion Hymn

VvV TRISAGION

B. The Trisagion Hymn

O TPIXATIOY TMNOX
THE TRISAGION HYMN

Holy God.
Mode 1. Pa=D.
Diatonic
n
Y I
{5 €C
()
o)
¥ A - men.
D
O| | | | N I I N
@‘v‘ﬁ = | I ——& I (e ——
T @
Ho - ly God. Ho - ly Might - .
A D ~ G D
e = —r | |
s Ho - ly Im - mor - tal, have mer - cy
A 3
7= —
ggv ! T T 0
8 \/
on us.
D
n
Y 1 N
y bn ] :\
Q) S \/ N~—— [ 4
5 Glo-ry to the Fa - ther and the Son and the
[a |
g 1 | |
M. I o | I I I
oJ
5 Ho - ly Spir - it.
D c D
n X
Y I N | ™N | | N
V l;’sﬂ [ 4 | 1] | I : t
R S == ==
\—/ |
s \_/ \/
Both now and ev - er and to the
n .
f— ' ] N—— ]
Y N C—— — -
8
a - ges of a - ges. A - men.



B The Trisagion Hymn

VvV TRISAGION

A D
[a) | | |
¥ | | } | .
(o527 C —— o i
NV t
e o o
3 \/
Ho - ly Im mor - have
[a |
1 i
—
I —
SN~—— v
*  mer - ¢y on us.
DEACON
Abvaie.
Dynamis.
XOPOX/'O AAOX/PEOPLE
“Ayioc 6 BOedbe, dyloc Toyvpde, dyloc Addvatoc, Eréncov Nudc.
D
[a) |
Y 1 N | N
y 4w CHID . 4
[ o WA WHID P [ ——
&) S S
2 =
Ho - ly God. Ho ly Might - v.
- I oo M S R
':)mv vV —d_.\j/ -—d—J_‘T \-;._
3 \_/
Ho - ly Im - mor tal, have cy
. ®)
7 |
y .o 1 0

us.
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B The Trisagion Hymn VI THE READINGS

VI. THE READINGS
A. The Epistle Reading

‘O ArnbéoToloc
The Epistle

YaBPatov KA’ "ESouddog
Saturday of the 24th Week

DEACON

Ipboywpey.
Let us be attentive.

ANATNQXTHX

READER
IMpoxetpevov. "Hyog mh. . Wokuog 31.
Prokeimenon. Mode pl. 2. Psalm 31.

Edgedvinte ent Koplov xol dyaridiote, dixouot.
Be glad in the Lord and rejoice greatly. [SAAS]

Yly. Moxdplor v dpédnoay ol dvouion xal Gv Emexoldpinoay ol auaptior.
Verse: Blessed are those whose transgressions are forgiven, and whose sins are covered. [SAAS]

DEACON

Yol
Wisdom.

ANATNQYXTHX
READER
ITpoc Kopividiloue B” "Emotohiic Tadhou to dvdyvewoya.
The reading is from Paul’s Second Letter to the Corinthians.

DEACON

IMpboywpey.
Let us be attentive.
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A The Epistle Reading VI THE READINGS

ANATNQXTHX
READER

2Kop 11:1-6

2 Cor. 11:1-6

Adelgpot, Spehov avelyeclé pou uxpdv Tij dppocivr): dAAG xol avéyeolé pwou. ZnAd yop Ludc Ocot {HAw- Nppooduny
vyop Dpdic evi avdpl, mapdévov ayviy nopaotiion @ Xplotd: gofoluo 8¢ U twe, Gc 6 6gic EEnmdtnoev Edav év i
navoupyia avtot, obtw @lopf] t& vouata DuBy ano tfic anidétntoc tfic tfic el Tov Xpiotdv. Ei uev yop 6 Epyduevog
dihov ‘Incobiv xmpbooel, 6v obx éxnpl&auev, 1) mvebua Etepov AouPdvete 6 olx ENdfete, 1) ebayyéllov Etepov O olx
€d¢Zaole, xahddc fvelyeode. Aoyilopor yap undev Lotepnuévon &V Untp Mav Anoctédhwy- el 68 xol BLHTNE T8 AoYw,
AN 00 T YVOoEL AN Ev mavTl Qavepwiévteg év mdiowy elg Dudc.

Brethren, I wish you would bear with me in a little foolishness. Do bear with me! I feel a divine jealousy for you,
for I betrothed you to Christ to present you as a pure bride to her one husband. But I am afraid that as the serpent
deceived Eve by his cunning, your thoughts will be led astray from a sincere and pure devotion to Christ. For if some
one comes and preaches another Jesus than the one we preached, or if you receive a different spirit from the one you
received, or if you accept a different gospel from the one you accepted, you submit to it readily enough. I think that
I am not in the least inferior to these superlative apostles. Even if I am unskilled in speaking, I am not in knowledge;
in every way we have made this plain to you in all things. [RSV]

DEACON
Eiprivn oot 18 dvaryvevTL.
Peace be with you the Reader.

B. Alleluia

XOPOX
AlnhoUio. Alinholio. AAAnholio.

o)
)’ 4
4\
[ £anY

N
N

o}

¢

Allelui a. Allelu i1 a. Allelu i a.
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B Alleluia VI THE READINGS

C. The Prayer of the Holy Gospel

ETXH TOY ETATTEAIOY
THE PRAYER OF THE HOLY GOSPEL
DEACON (intoned)

By the prayers of the Holy Fathers, Lord Jesus Christ our God, have mercy on us.

D. The Gospel Reading

To Edayyéhov
The Gospel

YéBBatov tiic © "EBdouddoc tob Aouxd
Saturday of the 9th Week of Luke

DEACON
Yogpla. ‘Opdol. Axobonyev tob dyiov Evayyehiou.
Wisdom. Arise. Let us hear the Holy Gospel.
ElpAvn ndot.
Peace be with all.
XOPOX/CHOIR/'O AAOX/PEOPLE

( Kot t6 mvedporti cou. )

95 _ i
y A [ [ [ | [ -
[ fan W P [ P a =
\\y = w - - A4
)
And with your spi - rit.
DEACON

Ex 100 xata Aouxdv dylou Edayyehiov 10 dvéyvwoua.
The reading is from the holy Gospel according to Luke.

DEACON

Ipboywpey.
Let us be attentive.
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D The Gospel Reading VII THE SERMON

XOPOX/CHOIR/'O AAOX/PEOPLE
( AbZa oot, Kople, 86&a oot. )

Q|

I SN

Glo - ry to You O Lord, glo - ry to You

Aov § 57 - 62
Lk. 9:57-62

T xoupd exelve, mopevouévou 1ol Incob év tfj 686 elné g mpodc adtdv- Axohoudfiow oot drou Edv anépyn, Kopte. xol
einev avtd 6 Incotic- Al dAdnEeExeC pwheols €youct xol Td tetelvd Tot 00pavod xataoxNveOcelg, O 8¢ Liog Tol dvipdtou
oUx €yel oD TNV xe@ahnyv xhivy. €lne 8¢ mpog Etepov- Axoholiel pou. o 8¢ eine: Kiptie, énltpedpdv pou dmehdovtt mpétov
Vddan TOV matépa wou. elne 8¢ adtd 6 Inoolc "Ageg Tolg vexpoug Yddon Tolg EauTEY vexpols: ol 8¢ dmeAdv Sudyyelhe
v Bootheloav 100 Ocob. Eine 8¢ xal Etepoc Axohovdiow col, Kiple: np@tov 8¢ énltpeddv ol drotdacdar tolc eig Tov
olx6v you. eine 8¢ 6 Incolic npoc adtév- Obdelg EmPBoaiay Ty yelpa adtol én’ dpotpov xol BAénwy eic t& énlow ehidetdc
gotiv eig v Baotieloy Tol Oeol.

At that time, as Jesus was going along the road, a man said to him, ”I will follow you wherever you go.” And Jesus
said to him, ”Foxes have holes, and birds of the air have nests; but the Son of man has nowhere to lay his head.” To
another he said, ”Follow me.” But he said, ”Lord, let me first go and bury my father.” But he said to him, ”Leave
the dead to bury their own dead; but as for you, go and proclaim the kingdom of God.” Another said, I will follow
you, Lord; but let me first say farewell to those at my home.” Jesus said to him, "No one who puts his hand to the
plow and looks back is fit for the kingdom of God.” [RSV]

DEACON
Eiprivn oot 16 edayyeMlouévey xol movTl T hads.
Peace be with you.
XOPOX
E. Glory to You...

AdbEa oo, Kipie, 86&a oot

& &

Glo - ry to You O Lord, glo - ry to You

VIil. THE SERMON

TO KHPYT'MA

THE SERMON

(Katd thy dpyonotdtny napddooly, 1o xhpuypa tob delou Aoyou éyiveto eddic petd t& dvory vodopoto. )
(According to ancient tradition, the sermon was delivered following the readings.)
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VIII LITANIES AND PRAYERS CONCLUDING THE PROANAPHORA

VIII. LITANIES AND PRAYERS CONCLUDING THE PROANAPHORA
A. The Litany of Fervent Supplication

ATAKONOX

DEACON
Elnwuev ndvteg €€ 8ing tfic Quyfic xol €€ 6hng tiic davoiog NUBY elnwuey.
Let us all say with all our soul and with all our mind, let us all say.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eMénoov. Koipie, édénoov. Kopie, Eréncov. )

n Il 1 I I I I Il | 1
)" 4 | | [ | | | | | | | I | | |
/\ r £ | | | | | | | | | | I
r;\? ¢ = o = ( — qlﬁ = 2, i o
Lord, have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON

Koipte navtoxpdrtop, 6 Oeoc 1@V natépwy NUBY, deduedd cou, Endxoucov xal EAéncov.
Lord almighty, God of our fathers, we pray You, hear us and have mercy.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, enénoov. Kipie, érénoov. Kopie, éléncov. )

f) R L L | .
)" 4 } y | | | | | | | | | | | y
y 4\ I @) | | | | | | | | | | |
’5\” | 9] dl d| \/‘ p=i 7—a ﬂ qlﬁ = 7] 2 - d|
Lord,have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON

EXénoov fudic, 6 Oedg, xatd 10 péya Ehede cou, deduedd cou, Endxoucov xal EAENCOV.
Have mercy on us, O God, according to Your great mercy, we pray You, hear us and have mercy.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, enénoov. Kipte, Erénocov. Kipie, éréncov. )

f) - Loy L | .
)’ 4 y ) | | | | | | | | | | | )
Lord,have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON

"Ett debpedta Unep 1ol Apylemoxdnou Huésy (tod deivoc).
Again we pray for our Archbishop Gerasimos.
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A The Litany of Fervent Supplication VIII LITANIES AND PRAYERS CONCLUDING THE PROANAPHORA

AAOX
PEOPLE

( Kopie, enénoov. Kipie, Erénocov. Kipie, éréncov. )

f) - Ly L | .
)’ 4 y ) | | | | | | | | | | | |
Lord,have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON

"Bt 8eduedo Unep 18V AdeA@@EY UGSV, TGV iepéwy, lepopoviywy, lepodloxdvwy xol wovaydsy, xol ndong tic év Xploté
NUBY AdEAPOTNTOC.

Again we pray for our brethren: the priests, the hieromonks, the hierodeacons, the monastics, and all our brotherhood
in Christ.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, enénoov. Kipie, éhénocov. Kopie, éléncov. )

' K} | I I I | |
\ 97 | [ P

- P

& & —

|
Lord,have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.

I
|
I
7

IEER
N
O

P
Ol

ATAKONOX

DEACON
"Et 8edueda Unep eléoug, Lufic, elphvne, Uyelag, cwtnelag, Emoxédews, cuyYwWeNoewS Xl APECEWS TEHV GUAPTIEY TV
d00hwv t00 Oeol TdvTwY THY eVoEREY ol GpV0BOEWY YPLOTIAVEY, TEV XATOXOUVTWY X0l TAPETUONUOUVTWY EV Ti] TOAEL
To0TY), TEBY EVORLTEY, EMTEOTWY, CUYdEOUNTEY Xal dpiepwt&Y Tol dylou vaol todtou.
Again we pray for mercy, life, peace, health, salvation, protection, forgiveness, and remission of the sins of the
servants of God, all pious Orthodox Christians residing and visiting in this city: the parishioners, the members of
the parish council, the stewards, and benefactors of this holy church.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, enénoov. Kipte, Erénocov. Kipie, éréncov. )

I
|
|
7]

P
R
O
AL
QUL
NEE
QL

QL

b ~

Lord,have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.

ATAKONOX

DEACON
"Bt dedpeda Unép &Y poxaplev xol dowipwy xtitépwy tiic dylac Exxinoiog tadtng, xol LMEp TMAVIWY T&HY TEOOVO-
TUUCOPEVGY TIOTEPWY Yol BEAPEY NUBY, T6BY EvIEde eboeBig xewévwy xol amavtoyol 6ptoddwy.
Again we pray for the blessed and ever-memorable founders of this holy church, and for all our fathers and brethren
who have fallen asleep before us, who here have been piously laid to their rest, as well as the Orthodox everywhere.
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B Prayer of Fervent Supplication VIII LITANIES AND PRAYERS CONCLUDING THE PROANAPHORA

AAOX
PEOPLE

( Kopte, enénoov. Kipie, érénoov. Kopie, élénoov. )

f) - L L | .
) 4 } y | | | | | | | | | | | y
7\ ' £) | | | | | | | | | | |
rg\v . 4 \/‘ > — ﬁ:qlﬁ P — z 1J
Lord,have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON

"Et Scépeda Onep @V %0pmo@opolviwy ol XoANepYolVTwY €V T& ayley ol Tovoénte vod TolTw, XOTOVIWY,
YodbvTwy %ol Uep Tob nepleatétog Aawol, Tol dnexdeyouévou o Topd cob uéya xol Thovolov Eleoq.

Again we pray for those who bear fruit and do good works in this holy and all-venerable church, for those who labor
and those who sing, and for the people here present who await Your great and rich mercy.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, edénoov. Koipie, erénoov. Kipie, Erénocov. )

y € — f — 1 I

| o— ] o & 1Z) ﬁ:qﬁ
= = (7]
& & > I &

Lord, have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.

QL
N

QL

N

P>

B. Prayer of Fervent Supplication
EYXH THY EKTENOTY IKEXIAY

ATAKONOYX (xouniopdvenc)

DEACON (in a low voice)
Kopie 6 Oeoc Audsv, thy éxtevi] tadtny ixecloy npécdelon napd TiBY 0@V S0UAKY Xl EAENcov MUl xatd T TAfjdoc Tob
ghéoug oou- xal ToUg oixTEULoUs cou xotdmneudoy e’ Nudic xal el Tédvta TOV Aadv oo, TOV Amexdeyduevov T Toapd 6ol
péya ol Thovolov Eheog.
Lord our God, accept this fervent supplication from Your servants, and have mercy on us in accordance with the
abundance of Your mercy, and send down Your compassion upon us and upon all Your people who await Your great
and rich mercy.

ATAKONOX
DEACON

By the prayers of the Holy Fathers, Lord Jesus Christ our God, have mercy on us.

AAOX
PEOPLE

( Aprv. )

4
¢
¢

A men.
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B Prayer of Fervent Supplication VIIT

LITANIES AND PRAYERS CONCLUDING THE PROANAPHORA

C. Litany for the Catechumens

ATAKONOX

DEACON
Eb&acie ol xatnyoduevor 16 Kupie.
Catechumens, pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, enénoov. )

o) . . P
. — € — — —
(9 \ W] 9 | d (7] d
[J) N———
Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON

Ol motol, Unép TGV xoTNYOVUEVWY BeNUBUEY.
Let us, the faithful, pray for the catechumens.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eENénoov. )

Lord, have mer cy.

ATAKONOX
DEACON
“Tva 6 Kdptog adtole Elenon:
That the Lord will have mercy on them.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, enénoov. )

o} ;
)" 4 [ | | | |
5 C—— 11—+
S~ g, j
Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON

Katnyron adtove 1oV Aéyov tfic dhndeiog:
That He will teach them the word of truth.
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C Litany for the Catechumens VIII LITANIES AND PRAYERS CONCLUDING THE PROANAPHORA

AAOX
PEOPLE

( Kopie, enénoov. )

o) : . .
s — — —
(4 O e I
e) N——
Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON

Anoxah Oy adtoic o Edayyélov tiic dixanocivne:
That He will reveal to them the gospel of righteousness.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eNénoov. )

Lord, have mer cy.

ATAKONOX

DEACON
‘Evdon adtoie T ayla adtod Kadohwd] xal Arnoctohuxf] "Exxinoiq-
That He will unite them to His holy, catholic, and apostolic Church.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, enénoov. )

o} .
)" 4 [ | ) | )
e S e s s
Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON

Y&soov, Eénooy, avuhaBol, xol Swpviagov adtole, 6 Oeodg, Tij off xdettt.
Save them, have mercy on them, help them, and protect them, O God, by Your grace.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eENénoov. )

n I ! I L

)" 4 | | | | |
)\ r ) | | | | I
e) N——

Lord, have mer cy.
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C Litany for the Catechumens VIII LITANIES AND PRAYERS CONCLUDING THE PROANAPHORA

ATAKONOX

DEACON
Ol xatnyoluevol tag xepardc Ludy 16 Kuple xiivarte.
Catechumens, bow your heads to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, enénoov. )

I )
\ W]

\

P>

—
To You, O Lord.

D. The Prayer for the Catechumens

ATAKONOX
DEACON

By the prayers of the Holy Fathers, Lord Jesus Christ our God, have mercy on us.

AAOX
PEOPLE

4
¢
¢

A men.
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D The Prayer for the Catechumens  VIII LITANIES AND PRAYERS CONCLUDING THE PROANAPHORA

E. The Supplication of the Faithful
AEHYEIY TOQN IIIXTON
DEACON

“Ocol motol, €t xol €1t év elprivy 100 Kuplou denddsuey.
Again and again, in peace, let all of us, the faithful, pray to the Lord.

PEOPLE
( Kopie, enénoov. )
o) ; . P
i — — —
(9 \ U7 9 | =l (7 d
e) N——
Lord, have mer cy.
DEACON

AvtihaPBob, c&oov, Eléncov xal dlagpiiagov Hudc, 0 Ocde, Tfj off xdettt.
Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.

PEOPLE
( Kopie, eNénoov. )

Lord, have mer cy.

DEACON
Yoglo.
Wisdom.
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G The Second Prayer of the Faithful VIII LITANIES AND PRAYERS CONCLUDING THE PROANAPHORA

F. The First Litany and Prayer of the Faithful
IMPOQTH EYXH TON IIIXTON

ATAKONOX
DEACON

By the prayers of the Holy Fathers, Lord Jesus Christ our God, have mercy on us.

AAOX
PEOPLE

N (o4

O
o

¢

P
o

A men.

ATAKONOX
DEACON
"Bt xal €t év glprivy o8 Kuplou denldduey.
Again and again, in peace, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

Lord, have mer cy.

ATAKONOX
DEACON
AvtihoBol, oioov, ENénoov xal dlapilaov Hudc, 6 Oeodg, Tij off ydpttt.
Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.

AAOX
PEOPLE

Lord, have mer cy.

ATAKONOX
DEACON
Yoglo.
Wisdom!

G. The Second Prayer of the Faithful
AETYTEPA ETXH TON IIIXTON
EYXH TOQN I[IIXTOQN B’
THE SECOND PRAYER OF THE FAITHFUL

ATAKONOX
DEACON
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G The Second Prayer of the Faithful I RITES OF THE GREAT ENTRANCE

By the prayers of the Holy Fathers, Lord Jesus Christ our God, have mercy on us.

Part II
PRAYERS OF THE FAITHFUL

H MET'AAH EIXOAOX
THE GREAT ENTRANCE

XOPOX/CHOIR

A. The Cherubic Hymn

To Xepoufixdv.
The Cherubic Hymn.
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A The Cherubic Hymn I RITES OF THE GREAT ENTRANCE

The Cherubic Hymn

Kristina Yepez

Q — | | I | | ]
7\ ) I | — I | 1 I | 1 I | |
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Let us who mys tic ly re pre sent the Che ru
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bim, re pre sent the Che ru bim, and who sing the thrice
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ho ly hymn, the thrice ho ly hymn to the life cre a ting

I
Tri ni ty, the life cre a ting Tri ni ty, to the
26 f) y— I\ — | |
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life crea ting Tri ni ty, theTri ni ty, now lay a
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side everyworld ly care, nowlay a side every world ly
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care, now lay a side eve ry world ly care... so that we may re

si bly es cor ted by the an ge lic hosts, in vi si bly es cor
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f\ 1| o
2o ol g I e & " J 4
eJ e - e ——
ted by the an ge lic hosts. Al le lu jTT——
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A The Cherubic Hymn I RITES OF THE GREAT ENTRANCE

Ol & XepouPely puotxde eixovilovteg xal tf] Lwomnod Telddt tov tplodylov buvov npocddoviee, ndicay viv Blotixny
drodopeda pépruvay. Q¢ tov Bacéa 1@y Bhev Hnodelouevoll ...
(AwaxdnteTar é6w, ovvexiletar 6¢ vera thy Eicodov twv Tiulwv Adpwr.)

Let us, who mystically represent the Cherubim and who sing the thrice-holy hymn to the life-creating Trinity, now
lay aside every worldly care. So that we may receive the King of all [GOA] ...

(The hymn is interrupted at this point to be concluded after the Entrance of the Gifts.)

B. The Prayer of the Cherubic Hymn DEACON

ETXH TOY XEPOYBIKOYT TMNOTY
THE PRAYER OF THE CHERUBIC HYMN By the prayers of the Holy Fathers, Lord Jesus Christ

our God, have mercy on us.
ATAKONOX

XOPOX
Apniv.

Amen.

(TéMher 1O téhog To0 XepoufBinol.)
(Complete the Cherubic Hymn)

Tailc dyyehxoic dopdtwe dopupopolyevoy té&eaty. ANAnholia. AliniolGio. AAAniolio.
Who is invisibly escorted by the angelic hosts. Alleluia. Alleluia. Alleluia. [GOA]

i/ E—— | | | — . —
g; 1] dl. .Il .I .I gl dl .I J ’Il'\’ aj | |
si  bly es cor ted by the an ge lic hosts, in vi
59_p I . ——
| — | | | | )} } ) [ | | | |
| | | | | | I I I I I I | |
S s o e el o o T
si bly es cor ted by the an ge lic hosts. Al le Iu
64 _p - | p—— | p——
pa ’\, — ! } | | I ’\, i —— | | |  ——— ’\, — ! }
S5 i E = . 7=y * 7=
e
i a. Alle lu i a. Alle lu i a
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A The Litany of Completion II PLEROTIKA

Il. PLEROTIKA
A. The Litany of Completion

TA IIAHPQTIKA
THE LITANY OF COMPLETION
DEACON:
IM\nedowpey ty Bénoy Huesy 16 Kuplw.
Let us complete our prayer to the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Kopie, enénoov. )
n 1 I I I
. — —1 —
'9 \ W] g | é [7) d
e) N——

Lord, have mer cy.
DEACON:

Trep w6y mpotedéviwy Tiuiny dopwy, 100 Kugiou dendtuey.

For the precious Gifts here presented, let us pray to the Lord.
XOPOX

CHOIR

( Kopie, enénoov. )

Lord, have mer cy.

DEACON:
“YTrep tob aylou oixou TobToU, Xal TEY PeTd TloTews, ebAaBeluc xol poBou Ocob elodvtwy év adté, Tol Kuplou deniéuey.

For this holy house and for those who enter it with faith, reverence, and the fear of God, let us pray to the Lord.
XOPOX

CHOIR
( Kopie, eENénoov. )

o) K
)" 4 [ I i [ |
bt C—o—F—1— 11—
S~ \_/' j
Lord, have mer cy.
DEACON:

“Trep tob puodijvan Nudic ano ndone VAipewe, dpyiic, xvdivou xal dvdyxne, tol Kuplou Sendduey.

For our deliverance from all affliction, wrath, danger, and distress, let us pray to the Lord.
XOPOX

CHOIR

( Kopie, enénoov. )

o) ; . .
X —¢— — —
(@ \ U 9 | =l (7 d
[J) N——
Lord, have mer cy.
DEACON:

AvtihoBob, oioov, Enéncov xol Slapbiagov Nudc, 6 Ocde, T of] ydeitt.
Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.
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A The Litany of Completion II PLEROTIKA

XOPOX
CHOIR
( Kopie, enénoov. )

Lord, have mer cy.

DEACON:

Ty Nuépav ndioav teheloy, ayloy, elpnvmy xal dvopdetntov, Tapd tob Kuplou aitnomuedo.
That the whole day may be perfect, holy, peaceful, and sinless, let us ask the Lord.
XOPOX

CHOIR

:

Grant - - this (@) Lord.

DEACON:

"Ayyehov elpyng, motov 68NV, @hAaxa T@BY Puy By xal TEBY cwPdTwy MUY, Toed Tob Kupiou aitnaduedo.
For an angel of peace, a faithful guide, a guardian of our souls and bodies, let us ask the Lord.
XOPOX

CHOIR
” ‘ } - o |
Ghe—eesrt—w |
.) [
Grant - - this O Lord.
DEACON:

SUYYVOUNY xol 3Pecty TEY GUApTIEY Xol TGV TANUUEANUETWY MUy, Topd Tob Kuplou aitnodpedo.
For pardon and remission of our sins and transgressions, let us ask the Lord.

XOPOX
CHOIR
f
. — 1 — i \ — = i |
| | | | | | 1 |
r ) ‘ | | | 1 |
f; v‘ =)
Grant - - - this O Lord.
DEACON:

T xohd xol cupEpovTa Tolg Yuydic AUEBY ol elpivy 16 xdouw, mapd oD Kuplou aitnodueda.
For that which is good and beneficial for our souls, and for peace for the world, let us ask the Lord.
XOPOX

CHOIR
o) ‘ — | | ‘
A4 ‘ | 1 — - H
Bhe—o oo 1
\_/
Grant - - this (@) Lord.
DEACON:

Tov bnéhownov yeovov tfic Lwiic NUEBY Ev elprivy xal yetavola eéxteréoat, mopd tob Kuplou aitnoduedo.
That we may complete the remaining time of our life in peace and repentance, let us ask the Lord.
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B The Offertory Prayer II PLEROTIKA

XOPOX
CHOIR
” ‘ } - o |
Ghe oo o o ]
Grant - - this O Lord.
DEACON:

Xetotiovd t& téAn tiic Lwijc MUY, dvdduva, dveraioyuvta, elonvixd, xol xaAny drnoloyiay v énl Tob @ofepol Bruatog
w00 Xpetotob aitnodpeda.

And let us ask for a Christian end to our life, peaceful, without shame and suffering, and for a good defense before
the awesome judgment seat of Christ.

XOPOX
CHOIR
o)
. — 1 — i \ — = i |
Ohe—Wa—7(w—, | = i
I e z
Grant - - - this O Lord.
DEACON:

Tiic mavaylag, dypdvtou, Unepeuhoynuévne, EvooEou, deonolvne AUEY Osotdxou xal detnapidévou Moplag yetd mdvtomv
BV aylwv pvnuovedoavteg, Eautole xal dAARAoL xal ooy THY LNy AuEY Xelotd 16 Ot mapaddueda.

Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and ever-virgin Mary, with all the
saints, let us commend ourselves and one another and our whole life to Christ our God.

XOPOX
CHOIR
o) | ‘
&y a2 | |
9 =
To You, (@) Lord.

B. The Offertory Prayer

H ETYXH THY TIPOYXKOMIAHY
THE OFFERTORY PRAYER

DEACON (intoned)

By the prayers of the Holy Fathers, Lord Jesus Christ our God, have mercy on us.

XOPOX
CHOIR
Aunhv.

P
v

€
A U

O
>

¢

P>

A men.

DEACON
Eip¥jvn ndot.
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B The Offertory Prayer II PLEROTIKA

Peace be with all.

XOPOX
CHOIR

Kol 16 mveduatl cou.
o) : |
"4 | I | —
y - — ] I —
ot 2 | P - —
)

And with your spi rit.

C. The Kiss of Love

Ayoamfiowuey dAAARAoUe, Tva €v Opovold OUONOYHOWUEY.
Let us love one another, that with oneness of mind we may confess:
XOPOX
CHOIR
IMotépa, YTiov xol &ytov IIvebua, Teuddo 6poolclov xal dyweloToV.

) ——
by € Te
ANV ry P ol @ & ~)

N—
Fa ther,Son,and Ho ly Spirit: Trinity, onein es senceandundi vi ded.

o]

"H, év oulieitolpyw, 1o eEfic:
Or, for concelebrations:

Avoamiow og, Kopie, 1) loylg pou. Kiplog otepémud wou xol xatapuyy) pou xal p0oTne gov.
I will love You, O Lord, my strength. The Lord is my foundation, my refuge, my deliverer. [SAAS]

DEACON

Tac Yopoag, tac Yopag: €v copia TEdoYWUEY.
The doors! The doors! In wisdom, let us be attentive!
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C The Kiss of Love II PLEROTIKA

D. The Symbol of our Faith
THE SYMBOL OF OUR FAITH
PEOPLE
[Miotedon cic Eva Ocodv, Tatépa,

I believe in one God, Father Almighty,

IMavtoxpdtopa, mownthy obpavod xal Yiic,
Creator of heaven and earth,

OpUTEY TE MAVTWVY Xal GopdTwLY.
and of all things visible and invisible.

Kal eic &va Koplov Inoobv Xplotév,
And in one Lord Jesus Christ,

Tov uiov ToD Oeol TOV Yovoyev,
the only-begotten Son of God,

tov &x ToD Iatpdg yevvnlévta npd ndvtewv @Y oldvmy:
begotten of the Father before all ages;

Q8¢ Ex PuTOC, Ocdv aANdvoy Ex Beob dhndivol,
Light of Light, true God of true God,

yvevwniévta ob nomndévta, opoodalov t¢ Iote,
begotten, not created, of one essence with the Father,

O ol ta mévta eyéveTo.
through Whom all things were made.

Tov 8" Mudic Tobe dvidpmnoug xol did Ty Auetépay owtnelay
Who for us men and for our salvation

xATENIOVTAL EX TESV OLEOVESY
came down from heaven

xal oopxwdévta x Ilveduatog dyiov xal Mapiog tfic Hapdévou
and was incarnate of the Holy Spirit and the Virgin Mary

xal EvavipwTioavTa.
and became man.

Yrovpndévta te Ungp UGSy énl Hovtlou IIAdtou,
He was crucified for us under Pontius Pilate,

xoll moddvTa xol TopévaL.
and suffered and was buried;

Kol avaotdvta tf] teltn Nuéeq, xatd tag Ioagde.
And He rose on the third day, according to the Scriptures.

Kol dveldovta eic Tobg obpavoie
He ascended into heaven
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A The Lord’s Prayer III THE PRAYER OF FORGIVENESS

xoll xordelopevoy ex de&iisv tob Iatpdc.
and is seated at the right hand of the Father;

Kol mév gpyduevov yeta 86Ene xpivan {avtac xol vexpoug,
And He will come again with glory to judge the living and the dead.

ol tfic Baotkelog 0dx Eoton TéNoC.
His kingdom shall have no end.

Kal eic 16 IIvelpa 16 dytov, 10 Kbplov, 16 Lwonotdy,
And in the Holy Spirit, the Lord, the Creator of life,

10 &€x 10D Ilatpdg Eéxnopevducvoy,
Who proceeds from the Father,

10 oLy Iatel xal Tid cupnpooxuvolpevov xal cuvdo&alduevoy,
Who together with the Father and the Son is worshiped and glorified,

TO Aahfioay BLd TEY TEOPNTEY.
Who spoke through the prophets.

Eic plov, aylov, xodohmy xol droctoluxny Exxinotioy.
In one, holy, catholic, and apostolic Church.

‘Oporoy® €v Bantiopa eig ety GuapTLBY.
I confess one baptism for the forgiveness of sins.

ITpooBoxds avdoTacty vexpdsy.
I look for the resurrection of the dead,

Kol Comv tob yélhovtog aiévoc.
and the life of the age to come. [GOA]

PEOPLE
Aurhv.
o)
A —©
NN U o O
D © ©
¢

A men.

I1Il. THE PRAYER OF FORGIVENESS

Eoym "Avee, dgec, ouyywenoov, 6 Ocdg, Td TOQUTTOUNTA UGV, T& Exolota ol T& dxolold, Td €V €pyw xol AOYw,
T& €V YVooel xol dyvola, T& €v yuxtl xol Nuépa, T& xatd volv xol Sdvolay, o Tévta ALY ouyydenocoy, Ge dyados xol
puhdvipwroc. Aunv

Remit, pardon, forgive, O God, our offenses, both voluntary and involuntary, in deed and word, in knowledge and
ignorance, by night and by day, in mind and thought; forgive us all things, since You are good and love mankind.

A. The Lord’s Prayer
PEOPLE
IIdtep MUY, 6 €v tolc oUpavoig, dytao¥ntw TO dvoud cou, EAdétw N Bactielo cou, yevniitw 0 FEANUE cou Gg €V

o0pavgs xal eni tfic Yfic. Tov dptov NuEv tov Emololov dO¢ ALY ofucpov xal 8peg UiV Ta dpellfuaTa HUEY, G xol
Nuele dplepev tolc dpellétong NUBY, xol un eloevéyxne Aude elg telpaopoy, AN gloon b dnd tob Tovneod.
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B Apolytikion of the Day III THE PRAYER OF FORGIVENESS

Our Father, Who art in the heavens, hallowed be Thy name. Thy kingdom come, Thy will be done on earth as it
is in heaven. Give us this day our daily bread and forgive us our trespasses, as we forgive those who trespass against
us. And lead us not into temptation, but deliver us from the evil one. Through the prayers of our holy fathers, O
Lord Jesus Christ our God have mercy upon us and save us. Amen.

LEADER

AV gy &y ey dylwy tatépwy Nuiy, Kope Inood Xewoté 6 Oedc Uiy, EMéNcov xal 6&oov Nudc.

Through the prayers of our holy fathers, O Lord Jesus Christ our God have mercy upon us and save us.

READER

Auhyv.

Amen.

B. Apolytikion of the Day

XOPOX

CHOIR

‘Anohiutihaiov. T@Ev Maptipwy.

Apolytikion. For the Martyrs.

"Hyoc &'. Toyb npoxotdiofe.

Mode 4. Come quickly.

L Mdptupéc cou Kiptie, év tff ddAnoet adtéy, otepdvoug exoploavto tiic dgdopolag, éx 0ol tobh Oeol MUV oydvTeg
Ot Méptupe v Kopte, év tf] adrioet adtdy, ote ug EX O , &x 00D ToD Ocol N 3
Yo TV loy0v cou, Toug Tupdvvoug xaldeilov, Edpavoay xal douddvwy, Té dvioyvpa Yedon. AvtdEv tolg ixesioug, Xplote
0 Ocbde, otoov Tac Puyde NUEY.
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B Apolytikion of the Day

III THE PRAYER OF FORGIVENESS

Soft Chromatic E

Apolytikion. Mode 4. Vu=E.
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C Blessed be the name... IV PRAYERS OF COMPLETION

IV. PRAYERS OF COMPLETION
A. The Thanksgiving Prayer

H ETXAPIXTHPIOY EYXH
THE THANKSGIVING PRAYER
DEACON (intoned)

By the prayers of the Holy Fathers, Lord Jesus Christ our God, have mercy on us.
CHOIR

.

D)

A - men

B. Let us go forth...

DEACON
‘Ev eipnvn npoéhdnyey.
Let us go forth in peace.

Tob Kuplou denddisuev.
Let us pray to the Lord.

CHOIR
0 ; . | .
A—— — —
[J) S~

Lord, have mer cy.

C. Blessed be the name...

XOPOX

PEOPLE

Kopte erénoov. (1)
Lord, have mercy. (12)

IMovaryio Telae, T0 6uoololov xpdtog, 1 adaipetog Pacthela, N} TdvTwy TV dyoddy aitio, e086xNcOV 81 xal En'Euol T&
SUapTOAD- oThpEov, cLVETIGOV THY Xapdloy pou, xal ndoay Teplehé pov Ty BefnidtnTar PHOTEOY pov THv didvotay, Tva
dlamavtog 80&dlw, DUVE,mpooxuvds,xal hAéyw- Eic &ylog, €lc, Kipltoc Incobc Xelotog, eic 86&av Oeob Ilotpoc.

O all-holy Trinity, the consubstantial Dominion, the indivisible Kingdom, and the Cause of every good: show Your
good will even unto me, a sinner; make my heart steadfast and grant it understanding, and take away my every
defilement; enlighten my mind that I may glorify, hymn, worship, and say: One is holy, One is Lord, Jesus Christ, to
the glory of God the Father.

Aunhv.

Amen.

; , . T o o e
Ein 0 évopa Kuplouv ebhoynuévov dnd tol viv xal Ewe tob aiddvos. (Ex y”)
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C Blessed be the name... IV PRAYERS OF COMPLETION

0 i 1 | i i i i I e B e—
C——g 1% e m— 7 E— E— — — —— I
Jé;AJ—s:—d— - — P E—— e |J
Bles sed be the name of the Lord, from this time forth and to the a ges.
L, N . . . .
)’ 4 | | | | | | ) | | | | | | | | | | |
(—2= ' e m—— — == o o o o 7 E—— ] !
%\3—9—4—4—4—'—,_ - — e — e
Bles sed be the name of the Lord, from this time forth and to the a ges.
13 h ' | ' L | ' | )
)" 4 | | | | | | | | | | I | |
(= J - —— e - 7 m— - ™ —— } }
R e e—s el o
Bles sed be the name of the Lord, from this time forth and to the a ges.
DEACON

To mifpwpa tol vépou xol &Y TpognTéy avtog Lndeywy, Xelote 6 Oeog NUEY, 6 TANEWOoAS TECUY TNV TATEIXNV
olxovoplay, TAEGOV Yapdc xol €0ppocivng Tag xapdlag NUGY mdvtote, VOV xol del xol eig Tolg oddSvag TEV olwvwY.
Apniv.

Christ our God, You are the fulfillment of the Law and the Prophets. You have fulfilled the Father’s entire plan of
salvation. Fill our hearts with joy and gladness always, now and forever and to the ages of ages. Amen.

DEACON
Tot Kuplou dendéisuey.

Let us pray to the Lord.

CHOIR

( Kopie, eNénoov. )

o) ; . P
X —¢— — —
Bt oz 4
e) N——
Lord, have mer cy.
DEACON

By the prayers of the Holy Fathers, Lord Jesus Christ our God, have mercy on us.
CHOIR
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VI MEGALYNARION

V. PSALM 33

T will bless the Lord at all times;
his praise shall continually be in my mouth.

>My soul makes its boast in the Lord;
let the afflicted hear and be glad.

30 magnify the Lord with me,
and let us exalt His name together.

41 sought the Lord, and he answered me.

°Look to Him, and be radiant;
so your faces shall not be ashamed.

5This poor man cried, and the Lord heard him,
and saved him out of all his troubles.

"The angel of the Lord encamps around those who fear Him,
and delivers them.

80 taste and see that the Lord is good!
Happy is the man who takes refuge in Him!

90 fear the Lord, you His saints,
for those who fear Him have no want.

10The young lions suffer want and hunger;
but those who seek the Lord lack no good thing.

L Come, O sons, listen to me,
I will teach you the fear of the Lord.

'2What man is there who desires life,
and covets many days, that hemay enjoy good?

3Keep your tongue from evil,
and your lips from speaking deceit.

MDepart from evil, and do good;
seek peace, and pursue it.

>The eyes of the Lord are toward the righteous,
and his ears toward their cry.

16The face of the Lord is against evildoers,
to cut off the remembrance of them from the earth.

"When the righteous cry for help, the Lord hears,
and delivers them out of all their troubles.

8The Lord is near to the brokenhearted,
and saves the crushed in spirit.

YMany are the afflictions of the righteous;
but the Lord delivers him out of them all.

20He kept all his bones;
not one of them is broken.

2'Evil shall slay the wicked;
and those who hate the righteous will be condemned.

22The Lord redeems the life of his servants;
none of those who take refuge in Him will be condemned.

VI. MEGALYNARION

XOPOX
“Tuvog ei¢ v Bcotdxov.
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VI MEGALYNARION

Hymn to the Theotokos.

"AZL6V EoTiv (¢ GANOEC paxapllely oe THY Be0TOXOV, TNV GEWWIAGPLOTOY Xl TAVAUOUNTOV Xl Untépa ToD Ocol NUEY.
Thv totépay v XepouBeiy xol €vBo&otépay douyxpltwe 6y Lepagely, Thy ddiapddpwe Ocov Adyov texoboay, v
OVIwg OeotdxoV, ot UEYUADVOUEY.
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g e
bim, and be yond com pare more glo ri  ous than the Se ra phim, with
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fy you, the true The 0 to kos.
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VII DISMISSAL

VIl. DISMISSAL

DEACON
Ab&a Tatpl xai Y6 xoi Avyiey Ivedpatt,
Glory to the Father and to the Son and to the Holy Spirit,

%ol VUV xol del
and now and ever,

%ol gl ToLg aldvac TEY ddVLY.
and unto the ages of ages.

PEOPLE
Aunhv.

Amen.

Kopie éMénoov. Kopie élénoov. Kipie Eréncov.
Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy.

DEACON
AV edy@v T8V aylwy Tatépwy MUY,
Through the prayers of our holy fathers,

Koipie Tnood Xpioté 6 Oeog Nubsv,
O Lord Jesus Christ our God

ENENCOV %0l 0BCOV NUAC.
have mercy on us and save us.

PEOPLE

Aphyv.
Amen.

o1




VII DISMISSAL

But let God be the guide of our words and our concepts, the sole intelligence of intelligent beings and
intelligible things, the meaning behind those who speak and of what is spoken, the life of those who live and
those who receive life, who is and who becomes all for all beings, through whom everything is and becomes
but who by himself never is nor becomes in any way anything that ever is or becomes in any manner.

— Saint Maximus the Confessor, Mystagogia, Introduction

(
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